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ANDREAS RADOS 

(4 octombrie 1938 - 24 noiembrie 2019) 

 

 

 
 

 

RADOS Andreas (A. Fotinos), n. 4 octombrie 1938, în Nestorio, judeţul Kastoria (Grecia) - m. 24 

noiembrie 2019, Iași. Publicist, eseist şi traducător. Membru al Uniunii Scriitorilor din România. 

Studii primare şi gimnaziale în Grecia, Albania şi România (la Roman, Blaj şi Sinaia), Liceul 

teoretic în Bucureşti (1951-1955). În 1955 devine student al Facultăţii de Filologie din Bucureşti, 

iar în 1956 îşi face transferul la Facultatea de Filologie din Iaşi pe care o absolvă în 1960. A urmat 

timp de 2 ani, cursurile Facultăţii de Filosofie, precum şi cursuri postuniversitare de germană şi 

spaniolă. După absolvire funcţionează la Catedra de limbi slave ca asistent şi lector universitar, iar 

între anii 1973 şi 1999 conduce Seminarul de neogreacă al Facultăţii de Litere. Debutează 

publicistic în ziarul de limbă greacă Nea Zoi (1953) şi în Iaşul literar (1959). Este membru fondator 

şi preşedinte al Fundaţiei pentru promovarea culturii balcanice şi europene Rigas Feraios din 

România. Este prezent în publicistica românească cu studii, articole, eseuri şi traduceri, atât în 

reviste de specialitate, cât şi în cele de largă circulaţie, concomitent colaborând la reviste din Grecia 

şi Cipru: Secolul XX, Convorbiri literare, Cronica, Luceafărul, Dacia literară, Orizont, Arlechin, 

Ombrela, Ipeirotiki Estia, Nea Estia, Kainourghia Epohi etc. A participat la congrese şi sesiuni 

ştiinţifice internaţionale (Rusia, Iugoslavia, Grecia şi Cipru). Autor al unor lucrări realizate în 

colaborare cu Liviu Moscovici, între care Scriitori ruşi şi sovietici în România (Iaşi, Editura 

Universităţii Al. I. Cuza, 1974), Literatura neogreacă în România (Iaşi, Junimea, 1981). Se 

impune printr-o activitate deosebită de traducător: Înflorire în pustiu de Rita Boumi-Pappa 

(Bucureşti, Univers, 1974), Un cântec despre România – poeţi greci contemporani (Iaşi, Junimea, 

1980), Cu aripa şi tridentul de J. Coutsocheras (Bucureşti, Univers, 1980), Odele Mării Egee – 

poeţi greci contemporani (Bucureşti, Albatros, 1990), Surâsul Afroditei – poeţi ciprioţi 

contemporani (Iaşi, Cronica, 1995) şi Mica gramatică a limbii neogreceşti de M. Triandafylidis 

(Salonic, Editura Universităţii Aristotel, 1996), unele dintre acestea fiind traduse în colaborare. 

Realizează volumul Antologia poeţilor balcanici, secţiunea Poeţi români (Salonic, Editura 

Centrului Interbalcanic al Cărţii şi Culturii, 1998), De la Odysseas Elytis la Nichita Stănescu. 

Echivalenţe culturale (Iaşi, Cronica, 2001), apoi Soarele Verghinei – poeţi contemporani din 

Salonic (Iaşi, Cronica, 2003), Zăvorăşte, Grecie, în inima ta. Poeţi greci contemporani (Iaşi, 
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Junimea, 2005), Regret că nu sunt grec. Patru poeţi români contemporani (Atena, Sokolis, 2007). 

Împreună cu Valeriu Mardare coordonează apariţia volumului Spiritul elen – Sinteze europene la 

revista Cronica (Iaşi, Cronica, 2008). Este membru al unor uniuni de scriitori din Grecia şi Cipru. 

Deţinător al Premiului Valoare culturală acordat de Uniunea Literaţilor Greci (1984) şi al Premiului 

revistei Cronica (1995) pentru popularizarea literaturii româneşti în Grecia şi a literaturii greceşti în 

România. Premiul Uniunii Scriitorilor din România – Filiala Iaşi pentru Soarele Verghinei – poeţi 

contemporani din Salonic (2006), Medalia aniversară a Uniunii Scriitorilor din România (2008). 
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